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SỔ giÊy phÐp liªn vËn viÖtnam - camBODIA

VIET NAM - CAMBODIA
CROSS-BORDER TRANSPORT PERMIT 



	BỘ GIAO THÔNG VẬN TẢI VIỆT NAM
MINISTRY OF TRANSPORT OF VIETNAM
SỔ giÊy phÐp liªn vËn viÖtnam - camBODIA

VIET NAM - CAMBODIA CROSS-BORDER TRANSPORT PERMIT  
PHƯƠNG TIỆN PHI THƯƠNG MẠI
Non – Commercial vehicle


	 Céng hoµ x· héi chñ nghÜa ViÖt Nam

Socialist Republic of Viet Nam
Bộ Giao thông vận tải Việt Nam đề nghị các cơ quan có thẩm quyền liên quan cho phép phương tiện vận tải đường bộ này đi lại dễ dàng và được tạo mọi sự giúp đỡ cần thiết
The Ministry of Transport of Viet Nam requests all those whom it may concern to allow the vehicle to pass freely and to afford the vehicle such assistance and protection as may be necessary



	Thông tin cơ bản về phương tiện

General data of the vehicles

1. Số đăng ký phương tiện :............................................................
   ( Registration number)

2. Thông số kỹ thuật :…………………………………………….
    (Technical data)

- Năm sản xuất (Manufactory year):...........................................
- Nhãn hiệu (Mark )  :....................................................................
- Loại xe  ( Model )   :....................................................................
- Màu sơn (Colour)   :.....................................................................
 - Số máy (Engine No):...................................................................
 - Số khung (Chassic No) :..............................................................
- Trọng tải (Weight):……………………………………………...
Chi tiết về cơ quan được cấp phép
Details of Organization that have their non-commercial vehicle permitted for cross-border
Tên đơn vị (Organization): ....................................................
....................................................................................................
Địa chỉ (Address): .....................................................................
...................................................................................................
Điện thoại (Tel):.....................................Fax:..............................
Mục đích chuyến đi (Purpose of the trip): ................................
...................................................................................................
………………………………………………………………..
Số giấy phép (Permit number):..............................................
Ngày hết hạn (Date of expire ):..............................................



	GHI CHÚ

NOTICES

Sổ này có giá trị tối đa 30 ngày
This book is valid for 30 days
Từ ngày: From date……. month…… year…….
Đến ngày: To date..…. month…… year……
Cửa khẩu, vùng hoạt động, nơi đến

Border, Traveling area, Destination

Cửa khẩu (Border gate):

Vùng hoạt động (Traveling area):

Nơi đến (Destination):

Ngày cấp (Date of issue):

Cơ quan cấp phép
Issuing Authority

(Signature, Stamp)

Trang 3
	
	HẢI QUAN

FOR CUSTOMS

Ngày khởi hành

(Date of Departure )

Ngày về 

( Date of Arrival )

Trang tiếp theo 

	HẢI QUAN

FOR CUSTOMS

Ngày khởi hành

(Date of Departure )

Ngày về 

( Date of Arrival )


	
	HẢI QUAN

FOR CUSTOMS

Ngày khởi hành

(Date of Departure )

Ngày về 

( Date of Arrival )




Hướng dẫn (Instruction)
1. Sổ giấy phép này bao gồm 10 trang và cần phải được giữ sạch sẽ

This permit contains 10 pages excluding the covers and should be kept as clean as possible.

2. Khi giấy phép bị mất hoặc không đọc được vì bất cứ nguyên nhân gì có thể xảy ra, người giữ giấy phép phải đề nghị cấp giấy phép mới.

When this permit gets lost or illegible for any reasons as it may occur, the holder should request the new one at issuing office.
3. Giấy phép này phải được trình cho cơ quan có thẩm quyền khi được yêu cầu.

This permit should be produced to competent authorities upon request.
4. Nghiêm cấm việc tẩy xoá, thay đổi các điều khoản đã ghi trong giấy phép này.
It is prohibited to erase, add or falsify any terms specified in this permit.
5. Giấy phép này chỉ sử dụng cho phương tiện đã được ghi trong giấy.

This permit shall be used for the specified vehicle only.
Ghi chú (note): 

Khổ giấy rộng: 105 mm, dài 150mm.
Paper width: 105 mm, length 150mm

Bìa: màu hồng.

Cover : pink colour.
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